creative
comimons

C O M O N S
& X EAlI-HI el Xl 2.0 Gigel=
Ol OtcHe =2 E 2= FR0l 86t AFSA
o Ol MHE=E= SN, HE, 8E, A, SH & &5 = AsLIC

XS Metok ELIChH

MNETEAl Fots BHEHNE HEAIGHHOF SLICH

Higel. M5t= 0 &

o Fot=, 0l MEZ2 THOIZE0ILE B2 H, 0l HAS0 B2 0|8
£ 2ok LIEFLH O OF 8 LICEH
o HEZXNZREH EX2 oItE O 0lelet xAdE=2 HEX EsLIT

AEAH OHE oISt Aeles 212 LWS0ll 26t g&
71 2f(Legal Code)E OloiotI| &H

olx2 0 Ed=t

Disclaimer =1

ction

Colle


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/2.0/kr/legalcode
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/2.0/kr/

B = B g S

ol TYlo|ElB. ~3#A] o YeRH

Aoje} AAlAe] 2

VPN SN

20194 2H



o2l THlo|E|E 29]A] o Yehd

SEERE EBEE

eV

FOBIE
o] S HMEE BT FHro = g
20184 12H

FREIES] ZT B MHEEM Y Gm s RRUES

WAL RIS @
% H @
% H @

PN Sl SN

20184 124



(FE2ED

olzhe] THlolBl B 237 ] o Yehd dojel FAdel &4

A RCE

PN T SN
HERE kR

f
‘Q
-
1o
f
b}
flo
L
o

Fll(Chang rae-Lee)2] [udlolElB. 237 ] (Native Speaker)ol| 4]
FAFo] ARgstE dojodl F&Eete] FAF AHenry)o] HAE &Y AAHS A=
o Aot o] =EdAE ddAdAFY7 Fob A= mFARE A=A m=l vt
A48 o7t BAEUA BAES Fdste AEES HFR, 7t Al FA A<
dolE ol WA AFA =4 v=dY BALES AN Wie A8E F

FUAF AL FoIB AFSHA RVTHE ol FE UFAINA 295 FAch TE
FR7F AustE Al g WupelA Holuy] sl FolE G4 FSITh B
A wlElol A Tel7] Fofgre] FAF Aoz EASA Ak 1t TR Aojzt of

bl B AnE F
g gojmelA HuA A BTA FAYEL FUs Ak oY vFANA
o R IRA MFHU AFUF AFEA Aol FRETh Jolt A

2

e
H
2
i
4
>
g‘lg
K
>
>
oo
g‘lg
X
&2
rr
U
e
AL
rr
ol



i
of
ol
2
e
Hl
o)
=)
Hl
o
2
o
N
S

AE AoE T F=A vi=Ae] AALE A= A T2
FA A Aot} AAL S st A S HAFOZHN THES) ARSldA &g HIF9] 9

n7F FoA ol Eot

R e 20199 2¢ AFoisty wStiskd Aol AlEd wSe HAEe =29,



I. AR &&

m. AAAde 34

V. 3A489 &4

Abstract

— i -

20

33

42

45

48



L A&

o] & (Changrae-Lee)= ol A Ejojut 34| w] A3k ARSI opH 2| & we}
7FEo] olWlE 2+ @=A m=el LStiolth I+ HIF ARl [UlelHE 23]
(Native Speaker, 1995)5 F3E3tHA =A vl=Ql AVI2A = 224 dE ol
A, fh2 A =5 A A7H, 28d & HE, Vs BAN, An BEA S
T FAEt olFd e 2011dde EEAY &4 HF FH o5& ST
e =EESY FRE A 2 AR vm £ N4 i FEs Te &
7toltt, ol & 1995 el &3k A &4 [UlolHH ~dA] & Ao = 19994
[A 2= <] (Gesture Life), 2004d  [7}=] (Alofd, 2010 [AEAH] (The
Surrendered®ll ©|27174A A wl=l, GEA w=Ql, ol oA H=AES F
o= gt 20149 Ixd [9hxo uigk HolA ) (On Such a Full Sea)dll X =
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Bol AT AUS 2sol2 AYSAY v AAE WPCE HAE o
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42~ (American Melting Pot) 7ido]l AATh 1 A3} o|wiz giio] Fus 7=
W, dojE dof, AYLe YL FAHoRE e s AAdeEtE ° B S + ¢l

ATD WA H 2o B A JoB WS N W} ARE £487 1)
o e} AT Lolrhe A, F HHE B @ThD T2} 2047] S ol

H

1) Laurie Z. Rozakis, The Complete Idiot” s Guide to American Literature (New York: Alpha Book,

1999), p. 27.
2) Peter Duignan, Bilingual Education: A Critique (Palo Alto, CA: Hoover Institution, 1998), p. 18.



(Civil Rights Movement)< 71802 AFRlE 9 WF9 £314, dojd I/FAES
At th3k o (multi-culturalism), o1 o] 9] (multi-lingualism)7}F Al th 2 A3 &k o
2 2 FA I3 ol HAFAHQ dddoFogy T3 A oy G &

g2 B 0dd ANAAE ARe gre ANE AFAAE otk 2
gEatrels VR 537 Fuse
Atk o2 ols) Mol FRAT §4 oUAE 7he] AFL BINMSHUL, ThEs

Folt wHA AN A2l e H @A AUA Dk wel FR AZE &5

I, 5 AAL Abololl A AAA e EFe AT
ol# g ol &7 HollA FAoIW TS Wlm FEFY o F&YA ¥

A7) ALY BARE AAUZEA AR Eo] FFQAA o #Haf ARH O HAg

£ dolsith ol& 9% ‘AFUIEI ozt FEH o] ZEFSL W<l

A usl= Arg el A ‘EFA}’ (Other) &2  ‘H|F7F’ (OutsidenzZA1 A= 4&99F A

HE FAACE Mgestal, 1 oA ANEY AAAY F79 EAE =yt
O AR o] =ZdA tE [UolEB 217 ] ¢ zFo] ofrjolA m=<l

de GRE AS obdolA WF Esfolgn @tk olAolA WFES FFEEL B
AR FAYS 23 A o3 B FY ol oAYYFY W
oA Holuh AAl U BEE HelFIA wHFtL Utk ofAolA mTE L
stz oz AASAEE TEF el A(Eain H Kime ofAolA v=
2319 7] %

A Z4-&E(Younghill Kang)3} 71222 EZ4HCarlos Bulosan)o] #3&
AN Fow, ofAotA ml=m ZFolle “ATPF 22EE HmALS o Edoly
Hele Aol A ml=AE] o) Fdde® AgE Foprhd st AAl9 A

3 WEH, loledojulg3 Adde] Ze-v=3 T 4itd Ade FHe=2], [H5=F)
4.2 (2002): 117.

4) A7, 413, ToprotA w=Es A+ HLd Aopdel EF1, [FIrad] 5.2
(1998): 15.



%} (transition from authors who view themselves as guests or visitors to those who
want to find a place for themselves in American society)” ©] Yebdtia )5
oA oA ml=mEs AT e FES AAE AR 28 2AW I8
of ZAolA B+ w540 WAAE tid A #d Aolth. TLEjA oA
otAl ml=&st AFol= otAloMAl m=Rle]l A= BAARY £d3 S5 AAl 1
Bt} ofAJolA w=Qlel Aol T2 =Ho|~(W. E. Burghardt Du Bois)7}
H) = ALS] 9] SIS AA HAgE “o]F ]2 (twoness, or double-consciousness)” O =
AWE g ok EHolzd mEM, umAS oA 92 “BAY] w5 Faf Al
U #7] #AlS wlelHE(this sense of always looking at one’ s self through the
eyes of others)” §Watal o|FH ¢l Aote2 S AU ofxolA m=AE GA
Fol, Wel, n=EErt & Aolde T/ A Y AA, & doRY AdE 1A
A Ha, I NS atgo g2 A4S vigtRdA 2o dojet £345 FA8sta &
L3tk o] o]F Ao g2 ofAlotA H=lE BEH AtE ZHA HI FA A<
Aots FAstE t B RS Aeth ofAobA H=Ed AT oy AAAGY

EEE FHSA ofA oA w=mlezAe FAZR] AALES FAHte BEe

FHOZN AANEL w=AE] W 9218 AAAH S ALGstua ot

[dlelBl B 2397 ] JA B2 F&oA ofrobA w= £33t 5AS zZteth
ol& 3= [UlelE B 237 ] o =7 w=l FRAFo]l ml=mAS A A3 &
I o] A8A oW FEFS VAL AAS AT A FofFFo N, T
A H=Es, Yozt = ml=lEe] Ae BAES T =8 + Ao
A AREFTED ojF e = [UelE B 237 ] oA o] 43 HAHY EAE 7
o, FoF g FHenry Park =9 v 5)0 2 o F
FHE F de S =S I 53] [UHolgE 297]] & olF o= <

3 A @A vRA TES AN RAR As) AE Y 25 ol

)% FE}L HAYL

5) Elaine H Kim, Asian American Literature: An Introduction to the Writings and Their Social
Context (Philadelphia: Temple UP, 1982), p. 32.

6) W. E. Burghardt Du Bois, The Souls of Black Folk (Chicago: A. C. Mcclurg & Co., 1903), p. 3.
7) ol=3], [23o]st md umlo]l|qEE HolA: [HelHBE 237 ] o [Al2=A AA ] o vehd
dopxxeld FA9] 7], [AMdgeigEs] 51.2 (2009): 133.
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ZAE d& d7Ed AFshaA do 7S o
7191 & Zrotol AEE e & dde F4sH, A
A, Blolds 71Ee] FolE TAEkE A AAAN £29 99w AWIny 1
Hgo] =9 ool w=mle] ofd Al w=mle] AAEE FFUTE Aol
oelE ZHAARE dojok FAEE MAF} A e gl FHlA A X3
ol gol itk FAEL [UolgE 297) & 459 A A2HE B, g

oA dHsA FolE AHgeHA Xahr] Wil AAGY £ FA=rhal &

A0 wrg e dele) Gold o

% ATEL dolsh AN e Aol ol FHY W AA A
2 F4ska BYsE BHIA dof} ol GFL HEAE A BEA G Y

o owEtd B =52 [YelBE 297 o yehd dojel A dadAE

8) Aneta Pavlenko, “Second Learning by Adults: Testimonies of Bilingual Writers,” Issues in
Applied linguistics 9.1 (1998): 3.

9) TEZ, TolFde rdofdl] -vlodes 719 AAEL, [FoJ9EsH] 483 (2002):
619-638.

100 Z7A4E, TZAE 9471, Aol b HrolA - olFee] &4 [uHolgr =37 ] ¢7]]
F&sk2+] 1.3 (2002): 280-300.

1D ¥, T2 violBH B 29717} - o8] [Hlol8l B a7 ] o Uehd 1FF doje
AL, TEdgolg &3] 22 (2004): 111-131.
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(English-Speaking Schoololl Tt A FojE AMESIES UdSd AHAPAES F2
Zo|th12) &3}, H|=mAE R §3E o] FA X

A s HF7le B2 olFY Y ofmyst Holdth Ide ‘Wit S4S AV
sl LFstAY veol AAEEH oloprlste Zo] dwht ol @A Hojgh, WUt
droly g8ty X122 s=A Rolzh(look how hard it is for me to shop for
food or speak to your teachers, look how shameful I am, how embarrassing.)” 1392}k
3 st obEQl o]t FolE Hiflek e IS AWsta FolE Wi :

= st ol ofmye ofd R MYolgE 2u7]] oA dojd A

12) Peter Monaghan, “A Korean-American Novelist’ s Impressive Debut,” Chronicle of Higher

Education 41.30 (1995): 6.
13) Charg-rae Lee, “The Faintest Echo of Our Language,” Bold Words: A Century of Asian

American Writing. ed. Rajini Srikanth and Esther lwanaga. (New Brunswick: Rutgers UP, 2001), p.
24.
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wear)” 14 gk=rolo] o W =33ttt
o 28y dges “do] WA 497 (Remedial Speech)S WFom A Hoj7t T3k
ol ol YuE AWleS MEA doh o] FYL Fo® HY vt

ol AHEE ofEflEte ofolEo]l Fmet AFlY HEE £ JEE ‘T
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ofof @rhe AL WolEgTh . . .SEE Sme AAoLE, Ao},
A AEolth Be HEAL, B8 WM Aol WA, wH 0FL X
AL, Bad BE AN sx 2ok

Alice used to sneer at me when [ left our class for my special daily period
upstairs. The class was Remedial Speech, and I accepted my own presence

there if only because of the very trouble I had pronouncing it. . . .We were

14) Chang-rae Lee, Native Speaker (New York: Riverhead Books, 1995), p. 233. ©|3} &4 EH &2
&2 o] H2Eo] mEn QEE ”‘U]Oﬂ HolAE H7|F HAEZL oFAHHIE ), [F<
ol (A& Lellojx] Ao}, 2015)E5 FaLst+.



the school retards, the mentals, the losers who stuttered or could explode in

rage or wet their pants or who just couldn‘t say the words. (pp. 234-235)
o] F& Wolof o= Yo w EFHE ofolE2 ¢4 E AAV A= A g
o o8 A+ FH<S € ¢
1SR EElEHo] v e FHICE YA = dolth de I
HEe AWE 3HA Z3the ol FRte R
Aol MEE FolE HAE] Aoz FAsta 28 AY HFolA wiAl Azl A
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dolE AgskA X3dve ERET olfE o e =4 ¥
FRES ol Egelst stwel AAd o] FojstAy tidksteia kA gt

dol A% F4& WAE B s FshA Xetal A A
2 Af AR F7] ot dee Frde “H=mAHd AT Eo &
S8t Arobstal WA U o] YA o “H=Fl AL o Wojof i}
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AT olopZle I ARl FEld oz AFdtth Adojde Byt i, ¢
g FAol oAl FH3A W o] ith(The talk somehow works in their
favor, there’ s a shield in the language, there’ s no fair way for us to fight.)” (p.
24011 B3tE, = ofolEo] A FolE VAL EBE obF des & FUt
Aot AP A Hloju A E Ao F5 37t
gjof sttha AYZEth. o= WIZoA A |
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FTuHS WowA o] AdEs J1URt dEe A dojdle ke G E
TARRIG HE b A= AQle] ® & mmoR o|F35r] Wil dojE A=
e Aol gl S I st &S AU F A A=Y Fo] +
ARRE 7hssteh dlgl s oA} “H] wo] &% ol ER T uh(ed, WATE %9 red
£ 25 223 Z) (Your eyes all led)” (p. 230 @ale= A E3 Ly R g
e AdE FEA Kok ok A9 FojE Ml dx FolE Ae Wi
g FmojoA FHEEHA g+ Lt R 25 dEd ol ouxs, e HA 9
OlHAE olsfistE Ao] ofdet A4S =W dolWl ofo]EHF FoE FUIE
ol A s XTI GA T del= Fo] A THe VIEeE AT obH
A8 st BAE Bt ARG W2 X oA A Ao AHS HFALs}
a7k gt o] w FolE ArARl TEolA ey & FARIEAE S REA %ot
Btk Aoigrt Jois Z FARIOH ItkE A9 A8 996 Ae Ae
ogu Fr= Stk A7t oA Fof WS Pl P& Ao dHo] Yoyl
ANAIA HldoRlgAT FAE = Zo] oYzl Fol& Fsts Hldorlo] E v

16) Robert Phillipson, Linguistic Imperialism (Oxford: Oxford UP, 1992), p. 30.
17) Frantz Fanon, Black Skin, White Masks (New York: Grove Press, 1967), p. 18.
18) Phillipson, p. 27.
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AEE Goj®ut olUgt 188 FoI8 AEE ofMA AAT FAUT At
Go}Z FakA R FFH POl &34 RSHL oPAOE Holrb: opwAE
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del= FAS Wi, doof el Hojof &k, old doof thde] HA %71 H

2 =0l £4E YA gt oA mole “LRgH
I AZbete], Al ¢ Wl WA 23 Al dmolE AbEste] Aol Byl A=
otd Eelg= Adoj(burning language that I once presumed useless, never
uttered and never lived)” (p, 2857} €t} slg= dh=ol& ALEsA RA HHAA
= 3ot = AAAS dolwHt & Aok dole}t 3= dds] 1
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19) obd®, TEZ3pAl=F2)9 ol Fdl, [FL&5H] 100 (2005): 172.



He WA SAsAE dIolE AAUCE B,
S Aele] opARAE wRAS Wl A AR e MEF 4 U
1 AR ot At @S] mEe AN veke FeIA FRU A

Ad<E A7 AL f4A Foh A 752 ofHATE FAbel wigs FAAI #E
s

d

—|—‘

=1

A GRo] V7 FaZ0] A B ol & AshelpR oA 7T s of
HA7L obRY o] 253 oA kYT o] 2EL o] Ago] Sele] EAE

2¢5l=(He mostly operated as if the town were just barely tolerating our
presence.)” (p. 53) A==T #e] 71EHS WwolEith o] dg 9 7HEe] dojwl
423 e Ao Atk A gE F4E WMoEL 15} 2o AFF YXE
st 2eg ondth =Y, Aele] kAL okBe] BT A& BAMAE
Y% oy skA Xkl AARGIE 2835 Eoks AR ALY RaYE Y

A FekaL, e X e X Aokstth Ao oA “vmolM d=dom 4hof

|

4= AL IdEh(n America, it is hard to stay Korean in America)” (p. 5D= #A
ol ezt v=mQlo® A4 whebal, o]yl of A9 nigd &g
o] F=A W=l HAAL FEL US FAAIH Aot F=e] NEHEs AA

O

A Ailo] FFAY BES Qolrke AE BE A, Ho] HME ofr
3 gol $5ol BYBh AL T FuRL T JoIT ML + e B
Golg & T4

2471 of7lel AE ZlEol= A FAHOIAESL. AVIZF S el FoAE 7]
o) A= Ad e gy w3o] HeEla o™, Yojvle] ofyeles o
ARole. . . . E-of 3l o}F o Hog TS Fojo. ¢F I AL
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You look like someone listening to yourself. You pay attention to what
you're doing. If I had to guess, youre not a native speaker. . . . You said
Leel-ya so deliberately. You tried not to but you were talking in the sound

of syllables. You're very careful. (p. 12)

dels HastA ooz 93l n=2ole Hojg wasyy it} =
AAle] dolE o4E Bit oYzt tE AFES tigtM = Ao ZAXHE o=z
U AbAag AgE Fobd AR oo BeS A 2tk dlge deotet disE
e EFd® 219 dojE AEs E4sta X5 dol glo] ShHstA dof
£ FolUHA BEsts 218 dstel] Zreditkp. 10). vt 53] dojwll Hy

obe] watel WAL 2E olfE AU Be B T mmety, A

of fojmEe] wol Arht MAYHEA AB F QY] GEeIG F, AL A

A3 9B WANY HEE A BAseT 1854% A9E 098 o dojel
Ao 2y olRe GoiE @3 AR AT At ATH BAZ Yol
St itk ole@ deldAl deloks Folwu ofuel wWelolghs EAE 2 |
oyt £

< 7H Abgolm FE &9
we L7|ekA g1 delopet AES
3 = “"efokst 19| JhFo] o] oA Wt EAste Ae =9E Zlthe
assumption being that Lelia and her family would help me make my way in the
land)” (p. 58)elgta Rom, dejotrt 713 AFF es e T/ A 7174
Az ot olHd A WMISoA AME FEHA s A 8 SUE

o] AAlo ¢olFol HAAMNE ALy WMl HAAHEL duA = AY FASH.

l

20) z=7te], Tupdgtol el [k 27]1, [of&d+] 34.2 (2006): 167.



a5 AT e AFL JNen Wde] AT Fa] AMAN Wl =
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Despite Lelia’ s insistence that he go to Korean school on the weekends, I
knew our son would never learn the old language, this was never in
question, and my hope was that he would grow up with a singular sense of
his world, a life univocal, which might have offered him the authority and
confidence that his broad half-yellow face could not. Of coures, this is
assimilist sentiment, part of my own ugly and half-blind romance with the

land. (pp. 266-267)
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[ broke into their argument and started yelling at him, making sure I was
speaking in complete sentences about his cowardice and unfairness, shooting
back at him his own medicine, untill he slammed both palms on the table
and demanded, “You shut up! You shut up!” I kept at him anyway, using
the biggest words 1 knew, whether they made sense or not, school words
like “socioeconomic” and “intangible” anything I could lift from my dizzy

burning thoughts and hurl against him. (p. 63)
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“Just stay in the background. Be unapparent and flat. Speak enough so

they can hear your voice and come to trust it, but no more, and no one will

24) A, p. 23.



think twice about who you are. The Key is to make them think just once.

No more, no less.” (p. 44)
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I wanted an occupation for him in which he’'d have to get out in the world
and see others, particularly the politician John Kwang. I liked the face that,
because Herny Park was dealing with different immigrant populations, he was

dealing with different languages and different forms and stages of English.2®
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[ was no longer extrapolating; I was looping it through the core, freely
talking about my life, suddenly breaching the confidences of my father and
my mother and my wife. I even spoke to him about a lost dead son. I was

becoming dangerously frank, inconsistently schizophrenic. (p. 22)
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Before I knew him, I had never even conceived of someone like him. A
Korean man, of his age, as part of the vernacular. No just a respectable
grover or dry cleaner or doctor, but a larger public figure who was willing
to speak and act outside the tight sphere of his family. He displayed an
ambition I didn’t recognize, or more, one I hadn’t yet envisioned as
something a Korean man would find significant or worthy of energy and
devotion; he didn’t seem afraid like my mother and father, who were always

wary of those who would try to shame us or mistreat us. (p. 139)
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(Eduardo) 7} A}gh
[ wish for John Kwang to start speaking the other tongue we know;

simple Korean back to him the way I once could when I was Peter’s age,
our comely language of distance and bows, by which real secrets may be

somehow our English can’t touch what I want to say.
slowly courted, slowly unveiled. (p. 275)
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about my father or mother to a complete stranger in one of our stores)” (p. 147)
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But now, I think I would give most anything to hear my father’s talk again,
the crash and ban and stop of his language, always hurtling by. I will listen

for him forever in the streets of this city. (p. 337)
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[ want to thank her, too, with a surprise of saying something in our
language, but there is nothing in my throat to call up. I am half afraid of
disappointing her with some fumble of poorly accented words. If I had the
sentence, the right words, I would ask her about here family and she could

tell me about her daughter and son. (p. 315)
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It doesn’t matter what they understand. She wants them to know that there
is nothing to fear, she wants to offer up a pale white woman horsing with

the language to show them it’s fine to mess it all up. (p. 349)



| F7 Ao Ade A7

o

14, 5

o A

F4 olqA ofe]Se] e AFE

T

T

2o}

]

7

=

AA MFEE I

A

A

=
=

o A

=

T e A2 FA Ao ZAdE =

3o M ofol
2 e o

=3
=

o

=
=]
=

i

=
|

R M

T

ATS Lo} ofol5o] FAR o] AEe FEA dojd tF FHFS BAHH

o|H, o

]

L
I
T

o)
ey
&+

O

B

Y.
o}

T

9

=
=

oA 1
olo] o] z}4l

=
=

4 o]¥A ofo]

T

T

2o}

g,

B
el

5

oyt
-
]
o
Hr
1

=

o] A m=o| FAGE vt v=AEe] Aed

b e °l&

|

o
el

o
el

0
(AN
el

NI

T

s
=

]_

S

at7] 2l sl

, M ARoR Ao}

S

A

-

[e)

o

}E

o] oz

T
T

5t

o
1§41 olRA clolge mFe] FA

=

o golE Za
3=

=
A

w9}

=
=

=
a
o=

A|m

ofol o] mo]

1

<
pi

o] old 159 o

=
=]

SERIEL

S

o] o
%9

o

o

o

kel
il
=
=
=]

a=l

29 of
S

=
=

olo]

T

T

5% zoFie dejoksh Lo| ofuhy
vpx et Awol A gejo}

o

o)

o

K

ofp
e]_u

7121tk

=

=

A Fel

9

aA 9} oA A4

) ool

=

=

9]
oJgg ¥ET

1

0]
o

=l

-

T

AL



U7t A7) olEThe dof oige S Wi xelE Exth $7t

FRAA W FE O oje o]FEL ¥EE AuE Bt

Now, she calls out each one as best as she can, taking care of every last
pitch and accent, and I hear her speaking a dozen lovely and native

languages, calling all the difficult names of who we are. (p. 349)
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{Abstract>

Language and Identity in Native Speaker
Park, Eunjeong
Supervised by Professor Byun, Jongmin

Major in English Education, Graduate School of Education
Jeju National University

Jeju, Korea

The purpose of this paper is to study the process of establishing the identity of the
main character by focusing on the language in Chang-rae’s 'Native Speaker’. In the
background of American society which monolingualism left, this paper will show how a
Korean American loses his identity under the control of his language. Also, in the process
of finding his own language, this paper looks at the process of making the new identity of
a Korean American.

Henry, the main character, is alienated from American society because he cannot speak
English. He learns English in a desperate attempt to escape discrimination and persecution
from mainstream society of America. He is a Korean American, but he only speaks in
English. He ignores and does not use Korean which is not the mainstream language. Henry
loses his Korean identity as he loses the Korean language that contains Korean culture and
thought. English is forced on to non-mainstream groups as a mainstream language. English
has taken control of Henry’s Korean, even his ethnic identity. The mainstream society
asserts control not only on Henry’'s Korean identity, but also over his personal identity by
the English language he insists on using. As a result, he loses both his ethnic identity and
individual identity, thus being controlled by his own language.

To re-establish his Korean identity, it is important to get his own language out of the
forced language that causes the loss of identity. The minority group characters, Emile

Luzan and John Kang, help Henry use his own language and form an identity from it.



Luzan, a Filipino-American psychoanalyst, helps Henry say what he wants without hiding
himself. Korean-American John Kang helps Henry regain his Korean.

Henry restores his divided self and recognizes the true mixed language and identity of
himself. He now independently stands on the Korean-American border by his own choice,
not forced to locate there by mainstream society. He redefines himself as a
Korean-American with a new identity which includes both nations’ identities. Having
established this identity, he quits the spy job and helps his white wife Lelia teach English
classes to help minority children adjust to American society without losing their identity. He
uses the very language that made him lose his identity to form a noble, right identity; now
a hybrid of Korean-American culture.

In conclusion, the novel takes an in-depth look at the identity of Korean-Americans
while dealing with the problem and influences of language. In addition, ‘Native Speaker’
introduces the subject of the meaning of minorities in a multicultural society, by showing

the process of establishing Henry’ s minority identity as an autonomous ego.

% A thesis submitted to the Committee of the Graduate School of Education, Jeju National
University in partial fulfillment of the requirements for the degree of Master of Education

in February, 2019.
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